The Makor System for Typesetting Hebrew
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GENESIS |
1In the beginning of God’s creating

»the heavens and the earth—when the
earth was bewilderment and void, with

darkness over the surface of the deep, oo # s
and the breath of God was hovering ! o %0
supon the surface of the waters—Goda ()

Ro

said, “Let there be light,” and there
was light. God saw that the light was
good, and God separated between the % .
slight and the darkness. God called the light: “Day,” and to the
sdarkness He called: “Night.” And there was evening and there was
morning, one day.
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Fleshing out the font
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Rabbinic Hebrew ( ) does not dier greatly from
Biblical Hebrew ( ) in its in ection of the nounal
though the neutralization ohalmemandnunmeans that
the masculine plural is ofteas in Aramai&  Apart
from the more frequent use of the archaic feminine suf

X asin ) ‘priestswife’and5 ‘dumb woman’
also employs the sixes  and for example

A ‘Aramaic’ andb ‘servitude’ developed
distinctive feminine plural suxes in (Babylonian)
or (Palestinian) for example-A ! -A
‘bathhouses’ and! asid+ ‘kingdoms’ for
@ for nouns ending in  in the singularMascu
line plural forms sometimes air from those that would
be expectedor are normally foundin for exam
pfe * from * ‘damage’ from  ‘ox’
from ‘market’ %0- fron%- ‘side’ -A from-A
‘half” aid from ‘envoy’ The same is true of
feminine noundor example from ‘letter (of
alphabet)’ from ‘covenant (without plural
in )Yand " from ‘mother

Some masculine nouns take the feminine plurabsu

for example 6 from& ‘favour’ ) from +
‘rule’ >from  >'baby’ A from ‘army’

Aform  ‘city’ and from ‘water’ Simi
larly there are some feminine nouns which take the mas
culine plural sux — from ‘dove’
from ‘ant’ and - from- ‘egg’ for example
Occasionallyboth types of plural are evidencexd with

/ from  ‘day’or / from ‘year’
with each form having a slightly dérent shade of mean
ing and the ‘feminine’ variant only used with stes In

we sometimesnd plurals of nouns only attested in
the singular in  for example A from ‘limb’

" from grass’and% > frofd > ‘daily
sacrice’ Likewise there are singular forms of nouns
only attested in the plural in  for exangple
‘coralwood’ - ‘egg’ and-  ‘onion’ The dual is
used more than in  with existing forms retained and
new ones createdor example ‘scissors’ and
> ‘meanwhile’(1993 SaenzBadillos A History of the
Hebrew Langua@ambridge University Prespp 188
89)
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